, Így készülünk szelíd háborúra, mindig magunkért, soha mások ellen, 


Sót párolunk és vásznakat szövünk, s míg kisebbítnek, lassan megnövünk." Dsida Jenő 
A nemzeti ellenállás lapja Ne csak beszélj, cselekedj is! 
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EZEKRE? 


NEV! 


Akik tudjuk, hogy egy képviselőválasztás — itt nem Magyarországról, hanem általában a demokráciákról van szó 
— mennyi szemetet, hazugságot, alkoholt, néprontást jelentett, nem fogják túlzásnak találni azt az állítást: hogy a 
megválasztott képviselők nagy átlaga tehetség, tudás, műveltség, erkölcs és nemzeti megbízhatóság szempontjából 
csak igen ritkán tartozhatott a nemzet kívánatosabb elemeihez. Hiszen az értékesebb elemeket már a küzdelem 


24 


küszöbén visszadöbbentette a harc felvételétől a mindenféle piszoknak az az ítéletes forgataga, melyet egy választás 
felkavart. A könnyű lelkiismeretű ember, a facér újságíró, a nagyéhségű ügyvéd, a szaktudományán kívül vadászó 
orvos, a minden képesítés és határozott pályanélküli kalandor, a vidéki érdekcinkosságok földbirtokosai vagy más 
mozgatói stb. stb., a felelősségérzéstől meg nem kötött emberek rohantak a diadal kéjes reményével ebbe a hajszába. 
Akik számára a mandátum szabad vadászjegy volt a politikai és gazdasági élet minden lehetőségeire. Gigászi 
pályák indultak a megnépképviselőzött nemzetek hátán, amelyekről sohasem lehetett biztosan megmondani: a 


börtönben végződnek, vagy a miniszteri székben, vagy a hatalom és vagyon valamelyik más csúcsán." 
Szabó Dezső 1941 


FRÉÉNT 


1945. április 


A megszállók által büszkén ünnepelt hó- 
nap, amikor a vörös hordák lerohanták Ma- 
gyarországot, kifosztották a védtelen lakos- 
ságot, meggyalázták az asszonyokat, gyer- 
mekeket. 


Báró Apor Vilmos neve a kommunista 


megszállást dicsőítők előtt nem szalonké- 
pes. Emlékezteti őket a szocialista propa- 
ganda hazugságára, nekünk magyaroknak 
pedig példát mutat mártíromsága. Báró 
Apor Vilmos 1941. március 2-án foglalta el 
a győri püspöki széket. Bátran szembeszállt 
az erőszakos törekvésekkel, mindent elkö- 
vetett az üldözöttek védelmében. Vértanú- 
halálát is az okozta 1945. április 2-án, hogy 
a város elfoglalása után életét kockáztatta a 


2006. április 4. 


Püspökvárba menekült asszonyokért, lá- 
nyokért. Azokban a napokban kevesen tud- 
ták — ma pedig már alig néhányan élnek a 
szemtanúk közül —, hogy Apor püspökhöz 
hasonlóan, a győri Szent Imre egyházközség 
akkori plébánosa, dr. Szelestey Béla is kis 
híján vértanúságot szenvedett. Egy szem- 
tanú beszámolója következik: 

A háborúnak akkor már az ötödik évében 
jártunk. Számunkra az éhezést, az elsötétí- 
tést, a légiriadókat jelentette ez az öt év. 
Aggódva értesültünk azokról a hírekről, 
amelyek a szovjet megszállás várható kö- 
vetkezményeiről szóltak. Az anyagi javakon 
kívül a nők voltak a legnagyobb veszélyben. 
Az értesülések viszont azt is megerősítet- 
ték, hogy a katonák általában tiszteletben 
tartják a templomokat. 

Az akkor másfél éve felszentelt épület al- 
templomába még kevesen temetkeztek, a 
legtöbb kriptaüreg még üres volt. Plébáno- 
sunk ebbe az altemplomba hívta a plébánia 
fiatal leányait az esetleges ostrom idejére. 
Beszervezett 5-6 nyugdíjast is a védel- 
miünkre, akiknek a fegyverzete csákányból 
és ásóból állt. A helyzetre való tekintette 
plébánosunk úgy döntött, hogy nyilvános 
körmenettel nem tanácsos magunkra hívni 
a figyelmet, ezért úgy tervezte, hogy zsoltá- 
rozást és egy szentségi áldást tart majd, 
még sötétedés előtt, a felsőtemplomban. A 
hívek nagy része tehát ott gyülekezett. A 
kriptában már csak néhány lány tartózko- 
dott, egy-két idős tolmács és a plébános úr. 
A készülődés békéjét egy megjelenő részeg 
orosz katona zavarta meg. A kriptába érve a 
hozzá legközelebb álló lányt megragadta és 
vonszolni kezdte kifelé. A plébánosunk ek- 
kor eléje állt és rákiáltott: , Pap vagyok, 


Újabb magyarverés! 


Brutális támadás érte egy harmincéves 
szabadkai magyar férfit, akit támadó éles 
tárggyal össze-vissza vagdostak. Dusnoki 
Tibor éppen sétált az utcán, és mobiltele- 
fonján beszélt, amikor négyen körbevet- 
ték és szikét rántottak. Föl akarták vágni 
a csuklóján az ereket, és 15-20 vágást ej- 
tettek az arcán és a kezén, de semmit sem 
vettek el tőle. Az áldozat szerint magyar- 
sága miatt támadtak rá. 

A harminc éves Dusnoki Tibor hajnali 
kettőkor hazafelé tartott, és mobiltelefon- 
ján beszélt magyarul. Ekkor négy huszon- 
éves fiatal megtámadta: 


— , Itt van nekünk egy páciens"? mond- 
ták szerbül, majd lefogtak, egyikük elő- 
rántott egy szikét, és vagdosni kezdték az 
arcomat meg a kezemet. Azt mondták, föl- 
vágják az ereimet, hogy elvérezzek, mint a 
kutya, mert nem érdemlem meg, hogy itt 
éljek, menjek innen, ez Szerbia, menjek 
haza Magyarországra. 

Dusnoki Tibor nem tudja megmondani, 
hogy kik lehettek a támadói, mert az ese- 
mények gyorsan pörögtek. De szerinte 
nem helybéliek tették ezt vele. 

— A nyelvjárásukból ítélve nem szabad- 
kaiak voltak, mert az itteni szerbek más- 
ként beszélnek, ezeknek pedig volt ak- 
centusuk. Talán boszniai szerbek lehettek? 


— mondta a harmincéves fiatalember. 


nem engedem." A katona a magyar szót bi- 
zonyára nem, de a mozdulatot megértette. 
Előrántotta pisztolyát és a papunkra sze- 
gezte. Ő meg, a reverendáját kigombolva, 
ezt mondta: , Ide lőjj, de akkor sem enge- 
dem." Az őrök e közben, a pisztoly miatt 
mozdulni se mertek. Csak az egyikük sza- 
ladt ki az utcára, hogy segítséget hívjon. 
Szerencsére a templom előtt talált egy szov- 
jet tisztet, akinek pár szóval vázolta helyze- 
tet majd együtt szaladtak vissza a kriptába. 
Épp az utolsó pillanatban érkeztek, mert 
ezalatt már a részeg katona fojtogatni kezd- 
te a plébánosunkat, aki akkor már az esz- 
méletvesztés határán volt. A tiszt lefejtette 
nyakáról a szorító kezet, majd szó nélkül 
elvezette a katonát. Hosszú percek teltek 
el, amíg a plébánosunk annyira magához 
tért, hogy meg tudott szólalni, majd úgy ne- 
gyedóra múlva halálsápadtan feltámolygott 
a felső templomba. Az oltárhoz térdelt és 
ráborulva zokogott pár percen keresztül. 
Aztán odalépett a monstranciához és néma 
csendben áldást osztott. 

Soha nem éreztük annyira a megpróbál- 
tatásokban is köztünk lévő Feltámadott 
jelenlétét. 


Elkapták a Dávid-csillagost! 
E üi 


A fradidrukker.hu írása szerint a Fe- 
rencváros szurkolói az április 2-ai 
FTC-MTK mérkőzés ismerős arcra lettek 
figyelmesek. A HírTv tudósításából (és a 
FRONT múlt heti címlapjáról) ismerhet- 
ték fel a , hőst", aki halált megvető bátor- 
sággal támadott meg egy 13 éves kislányt 
a Nemzeti Múzeum előtt, mert nem tud- 
áhítattal 
Gyurcsányi beszédét. 


ta miatta kellő hallgatni 

Az MIK szurkolót a rendőrség mene- 
kítette ki a fradisták kezei közül, és be- 
szállították a IX. kerületi rendőrkapi- 
tányságra. 

Kíváncsiak várjuk, hogy egy magyar 
gyermek elleni támadásért milyen bünte- 
tés súlyt ma egy Dávid-csillagos támadót 
Magyarországon. 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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FRÉÉNT 


Ezekre? Nem! 


— Jól tudom, a Magyar Nemzeti Front 
nem vesz részt a választásokon? 

— Úgy van. Az a véleményünk, hogy 
ezekre nem. Sem a színére, sem a fonákjá- 
ra, nem támogatunk sem parlamenten be- 
lüli, sem kívüli csoportosulásokat. 

— Reménytelen lett volna az MNF parla- 
mentbe jutása? 

— Teljes mértékben, a választási rend- 
szernek nincs olyan részlete amit nem 
kellene rendbe rakni, a rendszer úgy van 
beállítva, hogy tisztességes nemzeti párt ne 
juthasson képviselethez. Az MNF különben 
nem önállóan indult volna a választásokon, 
hanem valamilyen szövetségben. Számta- 
lan tárgyaláson vettünk részt, amiket a vá- 
lasztási szövetségkötés miatt hívtak össze, 
hasztalan. Nem kértünk vezető listahelye- 
ket, pénzt, kizárólagos névhasználatot, 
egyedül feloszlatni nem akartuk magunkat, 
hanem tisztességes választási szövetségben 
kívántunk résztvenni. Amint ezt leszögeztük, 
megszakadtak a tárgyalások. 

— Mi a véleménye a MIÉP-JOBBIK össze- 
fogásról? 

— Mint a klasszikus felvételen: riszálom 


így is - úgy is. Mint Nagy Ervin elmondta, 


miután jelentkeztek a Fidesznél és a Fidesz 
liberális szárnya, megköszönte a felajánl- 
kozást, de nem volt hajlandó elfogadni azt. 
Innentől kezdve különösen érdekes, hogy 
az a MIÉP-JOBBIK összefogás, amelyik 
közösen támadja a FIDESZ-t és az MSZP- 
t, amely véleményük szerint egy kétpólusú 
de egybekelő globális rendszer képviselői 
Magyarországon, nemrégiben még együtt 
akart működni a LIKUD testvérpártjával. 

Az össze többi szereplő is teljesen hitel- 
telen. A jelenlegi rendszerben résztvevők 
mind ugyanazt képviselik. Nem látni lé- 
nyeges különbséget a FIDESZ és az MSZP 
között. Óriási ígérgetések, óriási gesztusok. 
Jellemző eset, hogy Wittner Mária, aki a 
FIDESZ listáján az ötödik helyet kapta, 
nem a FIDESZ jelöltjét támogatja, hanem 
egy másik jelöltet. Ez elgondolkodtató. 

- A FIDESZ-hez, hogy viszonyul az 
MNF, átadja szavazatait ennek a pártnak? 

— Remélem, hogy nem. Személyes pél- 
dámat mondom el. Annak idején én ma- 
gyar állampolgárként a választások máso- 
dik fordulójában a FIDESZ-re szavaztam 
az MSZP jelöltjével szemben. 

A fideszesek nem tették meg azt amit 


megtehettek volna, és innentől kezdve én 
nem szavazok rájuk. Loboghatnak a zász- 
lók, ígérhetnek amit akarnak, nem megyek 
el szavazni. 

— Az élet nem áll meg a választások után, 
hogyan tovább? 

— Az MNF készül a helyhatósági válasz- 
tásokra és a nemsokára kezdődő uniós par- 
lamenti szavazásra is. 

— Többen azzal vádolják a Magyar 
Nemzeti Frontot, hogy etnikai alapú pártot 
szervez. 

— Amennyiben az amit felvállatunk, a 
magyarok érdekvédelme és képviselete, 
ezt jelenti, akkor igen, etnikai alapon szer- 
veződünk. Miért ez bűn? 


Dévai 


Bevándorlók uralma 


Hat rendőr biztosítja a rendet egy berli- 
ni iskolában. A tanárok tehetetlenek voltak 
az erőszakkal szemben. Az iskolában hete- 
dik-tizedik évfolyamos diákok, 80 száza- 
lékban bevándorló családok gyermekei ta- 
nulnak. 

Az oktatók nyílt levelükben elpanaszol- 
ták, kétségbe ejti őket az oktatási intéz- 
ményben egyre inkább elharapózó erőszak, 
egyszerűen nem tudják megfékezni az egy- 
mással hatalmaskodó tanulókat. A diákok 
szemernyi tekintettel sincsenek semmiféle 
tekintélyre. 

Klaus Böger, Berlin tartomány kormá- 
nyának oktatási minisztere saját bevallása 
szerint csak a sajtóból értesült a tanárok 
panaszairól. Szerinte tévedés azt hinni, 


hogy a gondokat a rendőrség segítségével 


meg lehet oldani. Heinz Buschkowsky ke- 
rületi polgármester szerint a mértéktelen 
erőszak elsődlegesen a szülői nevelésben 
megmutatkozó hiányosságokra vezethető 
vissza. Na persze ez tipikus liberális-de- 
mokrata hozzáállás. 

A három és fél milliós Berlinben nem hi- 
vatalos adatok szerint háromszázezer török, 
kétszázezer orosz, hetvenezer lengyel, 
százezernyi arab, vietnami, kínai, afrikai 
él. A muzulmán népességen belül jóval na- 
gyobb a fiatalok aránya, mint az őshonos 
németeké. Rádió- és tv-csatornáik, újság- 
jaik vannak, az általuk lakott negyedek 
élete sokkal inkább emlékezteti a látogatót 
a lakosok óhazájára, mint egy német nagy- 
városra. A berlini diákok között igen nagy 


a nem német tanulók aránya: az élenjáró 


középiskolákban tizenöt-húsz, az átlagos 
berlini iskolákban negyvenszázalékos a 
nem európai fiatalok aránya. 

A , jéghegy csúcsa" — állítja közlemé- 
nyében a berlini rendőrszakszervezet arról 
a korábban jó hírű, Rütli nevű óriási szak- 
középiskoláról, ahol megvalósult a totális 
diákuralom, helyesebben diákdiktatúra. A 
rendőrszakszervezet közleménye szerint 
legalább harminc másik berlini középisko- 
lában vannak hasonló állapotok. 

A Rütliből kikerülő fényképek tanúsága 
szerint török és libanoni bandák zsarolják 
a diáktársakat, a nem tetszőket agyba-főbe 
verik, a pedagógusokat leköpdösik. A be- 
merészkedő újságírókat kővel dobálják, a 
tévéseknek sem sikerült bejutniuk a 
Neuköllnben található patinás iskolakomp- 
lexumba. 

A jelenség azért figyelemreméltó, mert a 
liberális bevándorlási törvényeknek kö- 
szönhetően hamarosan hazánkban is ha- 


sonló esetek történhetnek. 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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Mit kínálnak a pártok a zsidóknak? 


Írásunk törzsanyagát egy, a Szombat cí- 
mű zsidó folyóiratban megjelent cikk adja. 


FIDESZ 


Pokorni Zoltánnak, a Fidesz-MPP alel- 
nökének tolmácsolásával: 

, a párt soraiban nincs és nem is lesz 
helye antiszemitáknak" 

A szólásszabadságról: 

, Dúl egyszerű állításnak tartom, hogy a 
szólásszabadság sosem korlátozható. Azt 
gondolom, hogy kivételes és indokolt ese- 
tekben jogos bizonyos korlátozás. Igaz, 
hogy a legutóbbi ezzel kapcsolatos törvény- 
javaslatot a Fidesz nem szavazta meg, de 
ott egy konkrét törvényjavaslat kapott tő- 


lünk nemet, s nem a korlátozás gondolata." 


MDF 


Herényi Károlynak, a Magyar Demokrata 
Fórum frakcióvezetőének tolmácsolásával: 

a leghatározottabban fellépünk min- 
denféle szélsőjobb- vagy szélsőbaloldali 
megnyilvánulás ellen" 

A szólásszabadságról: 

5 A törvényi korlátozás nem biztos, hogy 
sikeres, de helyénvaló. A gyűlöletbeszéd 
az alkotmány szellemével és soraival ellen- 


tétes, ne kapjon teret." 


MIÉP-JOBBIK HAR- 
MADIK ÚT 


Csurka Istvánnak, az új párt listavezető- 
jének tolmácsolásában egy gyűlésen: 

, Javasolni kéne az Ausztriában életben 
lévő, és súlyos börtönbüntetéssel járó tör- 
vénynek magyarországi bevezetését. 
, Sortűztagadást tiltó" törvény néven." 

Mint ismeret, ezeknek a törvényeknek 
az értelmében börtönözték be David Irving 
világhírű történészt. 


MSZP 


Szekeres Imrének, a Magyar Szocialista 
Párt elnökhelyettesének tolmácsolásával: 

;, Magyarországon semmilyen kirekesz- 
tésnek, így a szalon-antiszemitizmusnak 
sincs helye, ugyanis elfogadhatatlan sza- 
vakból elfogadhatatlan cselekedetek kelet- 
keznek. Ne felejtse el, hogy Magyarország 
mindig befogadó országként volt sikeres, 
kirekesztőként pedig rendre elbukott" 

A szólásszabadságról: 

5 A gyűlöletbeszédet a büntetőjog eszkö- 
zével korlátozni kell. A legutóbbi ilyen tör- 
vénymódosítási kísérletet az Alkotmánybí- 
róság visszadobta, szerintem azonban van 
lehetőség a büntetőjogi korlátozásra. Az 


Európai Unióban számos országában — pél- 


dául Németországban, illetve Franciaor- 
szágban —, de máshol is, például Svájcban 
van ilyen korlátozás. Járható út volna a pol- 
gári jogi szabályozás, de ez irányú javasla- 
tainkat az SZDSZ visszautasította. Az 
MSZP azt szeretné, hogy Magyarország is 
azon országok közé tartozzék, ahol nem le- 
het jogi következmények nélkül zsidózni 
vagy cigányozni. Magyarországon a zsidó- 
zás szabadsága a soához vezetett." 


SZDSZ 


Horn Gábornak, a Miniszterelnöki Hivatal 
politikai államtitkárának tolmácsolásával: 

A zsidó identitásom mindig fontos volt 
számomra, már gyermekkoromban is, bár 
vallásos nem vagyok. Ma is élnek rokonaim 
Izrael több városában. A zsidó identitásom 
az egyetemi éveim alatt erősödött meg." 

A szólásszabadságról: 

, Az SZDSZ ebben a kérdésben megosz- 
tott, az én álláspontom pedig eltér a párté- 
tól. A parlamenti vita során úgy döntöt- 
tünk, hogy az erről való szavazás legyen 
lelkiismereti kérdés. Idős rokonaim előtt 
nem tudnék elszámolni, ha nem azt képvi- 
selném, hogy büntetőjogi értelemben szi- 


gorítanunk kell." 


Valaki, aki kísértetiesen hasonlít Szigetvári Viktorra az MSZP kampányfőnökére 


Ez elment vadászni, 


ez meglőtte, 


[1 


af 
ték 


ll 


ez pedig megette. 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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Utcát neveztek el Horn Gyuláról a 


németek 


A Horn Gyula utcában működő egyik 
üzem illetékese megerősítette, hogy a kö- 
rülbelül 700 méter hosszú utcát valóban 
a magyar politikusról nevezték el. A né- 
met szokásoknak megfelelően az 
utcanévtáblára felfüggesztett fémlapon 
feltüntették a névadó néhány fontos élet- 
rajzi adatát: Horn Gyula születési évét, 
azt, hogy a vasfüggöny lebontása idején 
magyar külügyminiszter volt. 

Horn Gyula már több elismerést is ka- 
pott Németországban, elsősorban azért, 
mert külügyminiszterként engedélyezte, 
hogy a kelet-német állampolgárok Ma- 
gyarországon keresztüli eljussanak az 
NSZK-ba nem sokkal a rendszerváltás 
előtt. 

Wertheim városa Würzburg és Frank- 
furt között, a Tauber folyócska és a Maj- 
na torkolatánál fekszik. Reinhardshof 
Wertheim ipari negyede, számos fém- 
megmunkáló üzemmel. A negyed utcáit 
híres politikusokról nevezték el, mások 
mellett Willy Brandt néhai szociálde- 
mokrata kancellárról, Ludwig Erhard volt 
kereszténydemokrata kancellárról, a 
, német gazdasági csoda atyjáról", vagy 
Charles de Gaulle néhai francia köztársa- 
sági elnökről. A Horn utcában valószínű- 
leg ruhaipari cégek működnek, stílsz- 


erűen pufajka varró üzemek. 


Emlékezzünk az 1945-óta tartó 


megszállásra 


ii 
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NEMZETI MAJÁLIS 


AZ ÓBUDAI HAJÓGYÁRI SZIGETEN 


ÁPRILIS 29. Szombat 


18.00 MAGYAROCK KONCERTEK 
P.F., EX PANCER 

HUNOR, 

TITKOLT ELLENÁLLÁS 


ÁPRILIS 30. Vasárnap 


10.00-10.40 ROVÁSÍRÁS TANÍTÁS 
12.00-12.40 SZÉKELYFÖLDI TURUL 
TÁRSULAT ELŐADÁSA 

13.00-13.40 1848-AS KURUC, BETYÁR, 
CSIKÓS NÓTÁK 

14.00-14.40 SZÉKELY NÉPVISELET 
BEMUTATÓ 

15.00-15.40 SZATMÁRI PÁLINKA 
BEMUTATÓ ÉS VÁSÁR CITERA KÍSÉ- 
RETTEL A PANYOLAI SZILVÓRIUM 
KFT. JÓVOLTÁBÓL 

16.00-16.20 HUN-SZKÍTA SZER ZENE 
16.20-16.50 KOMOLYZENEI FÉLÓRA 
17.00-17.20 BUDAPESTI SZÉKELY 
TÁNCKÖR ELŐADÁSA 

18.00-18.40 TURUL AVATÁS, 
MÉCSESGYÚJTÁSSAL EGYBEKÖTÖTT 
MEGEMLÉKEZÉS A 64 VÁRMEGYÉRŐL 
18.40 HIMNUSZ, SZÉKELY HIMNUSZ 
18.50 ŐRTÜZEK A MAGYARSÁGÉRT 
19.00 ISMERKEDÉSI TÁNCEST 


MÁJUS 1. Hétfő 


10.00-10.40 ROVÁSÍRÁS TANÍTÁS 
11.00-11.40 ÖNVÉDELEM TANÍTÁS, 
KUNG-FU BEMUTATÓ 

11.00-11.50 BESZÉLGETÉS AZ MNF 
ELNÖKSÉGGEL 

11.50-12.00 HIMNUSZ, SZÉKELY 
HIMNUSZ 

12.00-12.10 PALOTÁS TÁNC 
12.15-12.50 JÓ EBÉDHEZ SZÓL A NÓTA 
13.00-13.40 JAZZ BALETT BEMUTATÓ 
14.00-14.10 GYERMEK RAJZVERSENY 
DÍJKIOSZTÓ 

14.10 MAJÁLIS SZÉPE VÁLASZTÁS 

(a nevezéshez fürdőruha és tűsarkú cipő 
szükséges) 

ADOMÁNYOK ÁTADÁSA 

ROBOGÓ SORSOLÁS, TOMBOLAHÚZÁS 
ÉLŐZENÉS BÚCSÚ TÁNCEST 

NÉPI IPARMŰVÉSZEK SZAKMAI 
BEMUTATÓJA ÉS VÁSÁRA, ÁLLÁS- 
BÖRZE, VÉRADÁS, 
ADOMÁNYGYŰJTÉS A BETHESDA ÉS 
A HEIM PÁL GYERMEKKÓRHÁZ 
BETEGEINEK, 

BORKÓSTOLÓ A VARGA PINCÉSZET- 
TŐL, 

CHOPPER KIÁLLÍTÁS, 

FORGÓ TRAVEL 2006-OS AJÁNLATAI. 


TÁNC, TOMBOLA, BÜFÉ ÉS JÓKEDV! 


A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk! 


MAGYARORSZÁG A MAGYAROKÉ! 


MAGYAR NEMZETI FRONT 
0efee teleken építkező holland állampolgár az 
Bennszülöttsors útra rakatta le a sódert. A polgármester 


Hasán ugráltak a vargai polgármester- 
nek egy verekedéssé fajuló vita során, amit 
az unokája is látott. A Baranya megyei, 
Komló közelében található Vargán Pál 
Sándor polgármester elmondása szerint 
kedden unokájával és feleségével épp a fa- 
luban most épülő Teleház építését figyelték, 


amikor arra figyelt fel, hogy a szomszéd 


kérdőre vonta a férfit, aki ezt nem vette jó 
néven: először kétszer állon csapta, majd a 
segédmunkása is csatlakozott az egyenlőt- 
len küzdelemhez, és a rokkantnyugdíjas 
faluvezetőt az árokba lökték és ráadáskép- 
pen megtaposták. A holland férfit tolmács 
nem tudták kihallgatni, később pedig nem 
találták a faluban. Nem is csoda, hiszen 


csak egy magyart vertek. 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 


FRÉÉNT 


2006. április 4. 


A világ pénzügyi kirablása III. 


A dollár tömegének növelése által az 
amerikai pénzügyi elit végtelen likviditást 
biztosított magának, amellyel az egész vilá- 
got felvásárolhatja. Nemcsak a finánctőke, 
hanem az általa uralt kormány is profitál a 
pénzmennyiség növeléséből. A dollár 
mennyisége az utolsó tíz évben egyre gyor- 
sabban növekedett. 

Így aztán az Egyesült Államok kormá- 
nya egyre több javakat rendel meg külföld- 
ről, amelyeket érték nélküli papírral fizet 
ki — a zsákmányszerzés modern formája. 

Kijelenthetjük, hogy csak egy ügyes 
manipulációnak és zsarolásnak köszönhe- 
tő, hogy a dollármennyiségnek ez a gátlás- 
talan növelése nem vezetett ennek a pénz- 
nemnek az összeomlásához és ahhoz, hogy 
ne fogadják el, mint fizetési eszközt. A fi- 
nánctőke és az amerikai állam évek óta 
zsarolják gazdaságilag és politikailag a vi- 
lág központi bankjait, (Európai Központi 
Bank, Japán Központi Bank, Kínai Köz- 
ponti Bank) hogy valódi értékek exportálá- 
sa vagy eladása alkalmával fogadják el az 
értéktelen dollárt, s tegyék tartalék pén- 
zükké. Ez azt jelenti, hogy Kína, Japán és 
Európa központi bankjai mindig 
több és több dollárt kénytelenek 
felhalmozni, mint állítólag érték- 
kel bíró tartalékpénzt, mivel pol- 
gáraik export cikkeiért értéktelen 
dollárt kapnak. A csatlós államok 
valutáját is a dollár garantálja, 
amely egyre értéktelenebbé válik, 
s így tehát az ő pénzük is. 

De az Egyesült Államok olyan 
adós, aki maga dönti el, hogy mi- 
lyen mértékben fosztja ki hitelező- 
it a dollár hivatalos leértékelése 
által, s így lerázza adósságát az ő 
terhükre. A dollár mennyiségének 
8090-a külföldi tulajdonban van, s 
így a külföld fogja elszenvedni a 
leértékelés hatásait. Az adós ké- 
nye kedve szerint állapíthatja meg 
a leértékelés mértékét, s emígy hi- 
telezői kifosztását. 

Az árfolyamok manipulációja 
azonban azt hiteti el a tömegekkel, 
hogy ennek a manipulált és állan- 
dóan gyarapított pénznek még van 
egy megbízható árfolyama. 


Váltsunk kormányt, 


Ha a pénztulajdonosok tudnák, hogy 
valójában csak papír van a kezükben, s 
hogy minden a manipulációktól, az ameri- 
kai finánctőke hatalmától függ, akkor a 
pénz körforgási sebessége gyorsan fel- 
gyorsulna, mivel senki se akarná többet 
elfogadni, s mindenki a reálértékekbe me- 
nekülne, amit egy dramatikusan felgyorsuló 
infláció követne, s a nominális értékekbe 
(papírpénzek, kötvények) történt befekte- 
tések egy második nagy tőzsdekrachhoz 
vezetnének. Mindez a pénzügyi szektor el- 
értéktelenedését eredményezné, amely 
rengeteg kártalanítási pert kapna a nyaká- 
ra, s elkerülhetetlenné válna egy pénzügyi 
reform. 

A pénz értékének az illúziója elértékte- 
lenedése ellenére is fennáll, mivel a pénzt 
köteles mindenki, mint törvényes fizetési 
eszközt elfogadni. Ebből a rendszerből 
nemcsak az amerikai pénzügyi elit profitál, 
amely a FED által egyre több pénzt nyomtat 
s helyez el világszerte, hanem az Európai 
Centrálbank (BCE) és a Japán Jegybank 


is. Ezeknek a bankoknak a vezetése na- 


gyon jól tudja, hogy a dollár értéke jó részét 


elvesztette, de politikai okokból fenn tart- 
ják az illúziót, hogy a dollár törvényes fize- 
tési eszköz, és saját pénzüket is értéktelen 
dollártartalékokkal fedezik. Ha egy pénz- 
ügyi reform történne, a BCE nagyot bukna. 
Aranykészletük már valószínűleg csak kö- 
vetelés formájában létezik. Nagy részéről 
azt állítják, hogy természetben kikölcsö- 
nözték a FED-nek, amely részéről tovább- 
kölcsönözte, úgy hogy összeomlás esetén 
az arany nem fogható. A rendszer azon 
nyugszik, hogy a visszaélés nem képezi 
vita tárgyát, nem publikálnak, nem be- 
szélnek róla. 


1. tény: A pénz mennyisége világszerte 
olyan mértékben nőtt meg és olyan gyen- 
ge alapokon (dollár, euro, yen), hogy a 
többi pénz sem tölti be fontos, értékmeg- 
őrző szerepét. 

2. tény: Csak manipuláció és csalás tart- 
ja mesterségesen életben az árfolyamokat. 

3. tény: A dollár, amely az amerikai 
nagytőke privát pénze, minden valós érték- 
től (arany) vagy szabályozott pénzmennyi- 
ségtől elszakadt. Csak a manipuláció és az 
amerikai pénztőke hatalma tartja még mes- 
terségesen életben a dollár értékébe vetett 
hitet. Azonban, ha a piaci szereplők tud- 
nák, hogy a papírpénzzel nincs más a ke- 
zükben, mint privát emberek — 
akikben többet bízni nem lehet, 
akik állandóan visszaélnek hatal- 
mukkal — beváltási ígérete, akkor 
ez a bizalom már régen összeom- 
lott volna. 

A részvényekre ugyanaz ér- 
vényes, mint a pénzre. Nagy ré- 
szüknek nincs szubsztanciája, 
csak reményt jelentenek. Az, aki a 
részvények hihetetlen emelkedé- 
sekor azt hitte, sokat nyer, a 
krachnál rájött, hogy a részvény- 
nek az értéke a papír értékén kívül 
csak a reményben van, amit kelt, s 
ami gyorsan eltűnhet. A börzei já- 
tékon való nyereség vagy veszteség 
csak reményekről szól, nem valódi 
értékekről... S így van ez a pénzzel 
is. Az egyetlen valódi érték a papír 
értéke. A maradék nem más, mint 
bizalom a világ pénzügyi elitjébe, 
amely korrupt, de hatalmas. 

Eberhard Hamer, fordította: 
Balog Barna 


folytatjuk 


váltsunk ellenzéket! 


III. évf. 7. szám 


FRÉÉNT 


Mérgeznek minket 


Két hét sajtóterméke arról, hogy a kam- 


pányszövegek mellett mivel etetnek minket: 


EU Tanács döntése: maradhatnak köz- 
tünk a káros vegyi anyagok. A Tanács el- 
utasította a különösen veszélyes vegyi 
anyagok kötelező helyettesítését a ren- 
delkezésre álló biztonságosabb alternatí- 
vákkal. A helyettesítést, a vegyi anyagok 
fenntartható használatának legfontosabb 
alapelvét egy hónappal ezelőtt az Euró- 
pai Parlament támogatta. Simon Gergely 
a Levegő Munkacsoport programvezetője 
szerint , a jelenlegi szabályozás, mely 
megengedte ezen — többek közt rákkeltő, 
génkárosító, fejlődési rendellenességet 
okozó — anyagok használatát, nem tudta 
garantálni az emberi egészség és a kör- 
nyezet védelmét, ezért van szükség egy 
új szabályozásra". 

A Tanács szigorította a nehezen le- 
bomló és az emberi testben felhalmozódó 
vegyi anyagok engedélyezésének köve- 
telményeit, amelyek azonban csak egy 
részét teszik ki a veszélyes anyagoknak. 
Dragos Tibor, a Magyar Természetvédők 
Szövetségének programvezetője szerint 
, elfogadhatatlan, hogy a mai döntés le- 
hetővé tenné a rákkeltő, a szaporodási 
képességeket károsító (pl. egyes ftalát lá- 
gyítószerek) és a hormonháztartást meg- 
zavaró (pl. biszfenol-A) anyagok további 
felhasználását, még abban az esetben is 
ha már rendelkezésre állnak biztonságok 
alternatív anyagok." 

A Tanács megszavazta a vegyipartól 
megkövetelt egészségügyi, biztonsági 
adatok mennyiségének drasztikus csök- 
kentését, ami leginkább a kis mennyi- 
ségben gyártott anyagokat érinti. ,, Vegyi 
anyagok ezrei maradhatnak továbbra is a 
piacon úgy, hogy továbbra sem állnak 
rendelkezésre az alapvető információk 
egészségügyi hatásaikkal kapcsolatban" 
— hívta fel a figyelmet a veszélyre 
Prommer Mátyás, a WWF Magyarország 
programvezetője. A veszélyes vegyi 
anyagokkal kapcsolatos botrányok száma 
csak nőni fog addig, míg az alapvető biz- 
tonsági adatok nem lesznek elérhetőek. 


Húskonzerveket láttak el , génmódosí- 
tott 
Greenpeace aktivisták egy budapesti élel- 


termék" feliratú matricával 
miszerláncban, miután hivatalos laborvizs- 
gálatok is megerősítették, hogy a termékek 
valóban genetikailag módosított szójafe- 
hérjét tartalmaznak. A Greenpeace három 
olyan hústerméket is talált, melyek csoma- 
golásán a gyártó köteles lett volna jelezni a 
génmódosítás tényét, ezt azonban nem tette. 

A Globus Löncshús, a Szegedi Paprika 
Darált Sertéshús és a Lidl Sertés húskrém 
sertésmájjal nevű húskészítményekben 
390-nál nagyobb mennyiségben mért gén- 
módosított összetevőt az Országos Élelmi- 
szerbiztonsági és Táplálkozástudományi 
Intézet GMO laborja. A szabályok szerint a 
0.999 feletti génszennyezést mindig fel kell 
tüntetni a termékek címkéin azzal a szö- 
veggel, hogy , a termék genetikailag módo- 
sított összetevőt tartalmaz, vagy abból áll". 
Ez a jelzés a Greenpeace felmérései szerint 
ma egyetlen terméken sem olvasható, pe- 
dig a feldolgozott húskészítmények 6090-a 
tartalmaz génmódosított összetevőt. 

A gyártó minden esetben tud arról, 
hogy az általa felhasznált szójafehérje gén- 
módosított eredetű-e, tehát egyértelműen a 
fogyasztók félrevezetéséről van szó." — 
mondta el Mózes Szabina, a Greenpeace 
sajtószóvivője. A génmódosított élelmisze- 
rekkel kapcsolatban nem születtek még 
olyan független kutatások, amelyek azok 
ártalmatlanságát megerősítették volna. 
Egyre több viszont az olyan állatkísérlet, 
melyben a génmódosított táppal etetett ál- 
latok szervezete rendellenességet mutat. 
Legutóbb ausztrál kutatók bizonyították 
be, hogy a génkezelt borsóval etetett patká- 
nyok allergiás bőrreakciót és enyhe tüdő- 
károsodást szenvedtek. 


Ónos konzervek az üzletekben! Elkez- 
dődött az ónnal szennyezett barackkon- 
zervek megkeresése és visszavonása, de 
még elképzelhető, hogy a termék megta- 
lálható az üzletekben — tájékoztatta az 
InfoRádiót a Magyar Élelmiszerbiztonsá- 
gi Hivatal vezetője elmondta: az élelmi- 
szert egy magyar vállalkozás importálta 
Kínából, a szállítmány egy részét tovább- 
Szlovákiába. 


szúrópróbaszerű ellenőrzésen derült ki a 


exportálta Egy ottani 
szennyeződés. A határértéket meghaladó 
ón valószínűleg a doboz belső bevonatából 
oldódhatott ki — tette hozzá a szakember. 


A közelmúltban több sajtótermékben 
napvilágot látott, hogy a Coca-Cola termé- 
kei benzolt tartalmaznak, mely bizonyos 
mennyiségi küszöb átlépése esetén mérge- 
ző lehet. A cég a felröppent hírek miatt ext- 
ra teszteket végeztet, melyek eredményeit 
meg is osztja a külvilággal. 

A Coca-Cola tájékoztatása szerint a leg- 
több termékük (köztük a Coke, a Diet 
coka, és a light Cola) nem tartalmaz ben- 
zoátot, vagy C-vitamint. A két anyag keve- 
redve bizonyos körülmények között benzolt 
képez. Bár hivatalosan nincsen szabályoz- 
va az üdítőitalok maximális benzoltartal- 
ma, az ivóvízre és palackozott vízre azért a 
WHO mellett többek között az EU-nak is 
vannak küszöbértékei. 

A Coca-Cola mindenesetre igyekszik az 
illetékes szervekkel együttműködve, a már 
most is biztonságosnak tartott szintről to- 
vább csökkenteni az üdítők benzoltartalmát. 


A BUND (német környezetvédő szer- 
vezet) vizsgálatai szerint az anyatejből 
több mint 300 mesterséges vegyi anyag 
jelenléte mutatható ki. Ezen anyagok kö- 
zül néhány jelenléte a születési rendelle- 
nességekkel is összefüggésbe hozható. 

A vizsgálat eredményei mutatják mi- 
lyen nagy szükség van egy erős, az elő- 
vigyázatosság elvei szerint felépülő eu- 
rópai vegyianyag-szabályozásra. A BUND 
vizsgálatai szerint az anyatej PCB, DDT 
és dioxintartalma az utóbbi években 
csökkent, míg más anyagok (például a 
tűzgyulladásgátló-anyagok és illatsze- 


rek) mennyisége növekszik. 


Helyszűke miatt kimaradt még néhány 
mérgezés, és töménytelen mennyiségű 


illegális hús. Jó étvágyat! 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 


FRÉÉNT 


Magyar Önvédelem 


Alszik a 


A reggeli vonat lassan kúszott be a Keleti 
pályaudvarra. Anna levette táskáit a cso- 
magtartóról. Fél füllel még hallotta, amint 
egy zsémbes, rikítóan rúzsos szájú asszony 
a régi jobb világról sápítozik. A fülkében 
ülők bólogattak, ez olyan általánosság volt, 
amivel nem lehetett vitatkozni. 

Március második hete volt, de még hava- 
zott. Közeledett a nemzeti ünnep, s az utcán 
néhol kabátra erősített piros-fehér-zöld ko- 
kárdák tűntek elő. Anna szíve kalapálni 
kezdett, belül jó érzés töltötte el, mosolygott. 

Az emberek azonban lehajtott fejjel, 
szótlanul mentek el mellette. 

Egy Ady vers jutott eszébe, ami napok 
óta gondolataiban járt: 

,, Most alszik a magyar a magyarban. 

Minden nációnak van terve. 

A magyar azt mondja, ha tönkre jut: 

Így akartam." 

A forgóhőmérő nulla fokot mutatott. Anna 
kényszeredetten kerülte ki a fogatlan ci- 
gányárust, aki százasért adta a kokárdát. 
Aluljáróban nem szeretett közlekedni Buda- 
pesten, de a muszáj nagy úr. Bűz volt és 
kosz, de nem haragudott a szanaszét fekvő 
hajléktalanokra, tudta mindennek oka van. 

Saját sorsa jutott eszébe. Otthon Bogyán 
csak a családi vacsoránál vitathatták meg, 
amiről határozott véleményük volt, nyilvá- 
nosan tilos volt beszélni! Alkalmazkodni 
kellett a megmaradásért, a túlélésért, de 
ezt nem megalkuvásnak tartotta. Soha nem 
ártott senkinek, nem szólt bele semmibe, 
még akkor sem, amikor kellett volna. Be- 
idegződés volt, kisebbségi sors. Iskolatár- 
sai mégis furcsán kezelték. Ha elfogadták, 
szívesen segített bárkinek. Magyarból, tör- 
ténelemből a legjobb volt. Nagyapjának el- 
40-es években 
kiadott, padlásról előkerült megsárgult ka- 


beszéléseiből és a 30-as, 


lendáriumaiból sokat tanult. Tudása és a 
tananyag között sok volt az eltérés, de ösz- 
szegyúrta, mert Zoltai tanárnő nem mindig 


díjazta a feleletnél előbukkanó eltéréseket. 


magyar 


Anna sejtette, honnan fúja szél, de nem 
szólt. Senkinek. Tudta: Nagyapa soha nem 
hazudott! 

Felszínre érve a tarka-barka óriásplaká- 
tokat nézte és arra gondolt, ha szavazhatna, 
kire adná voksát. Ez a gondolat aztán az is- 
koláig kísérte. Aki tehetett volna értük, a 
határon kívül rekedtekért, nem tett. Aki 
pedig most van hatalmon, még azt is meg- 
tagadja, hogy magyarok vagyunk. 

Csapongásainak az iskola kapuja vetett 
véget: , Csak a tanulással törődjél, most ez 
a legfontosabb!" — jutott eszébe édesapja 
óvó intése. 

Szófogadó lány volt Anna, nem lázadt a 
sorsa ellen. Lelkében azonban erős hit volt, 
s tudta Szűz Mária országának határait em- 
beri döntés véglegesen nem módosíthatja. 
Istenbe vetett hite végtelen volt, s szívében 
magyar tűz égett. 

,, Minden fajtát szeretek s áldva áldok, 

De ha fölébresztik a magyart, 

Ha bennem is ébresztik a bestiát: 

Ütök és vágok." 

Kovács Géza 


Komárom-Esztergom megye 
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Hazati Rádió 


A 10090 magyar zenét játszó rádió! 


http://www.hazafiradio.hu/ 


Figyelem! Műsorvezetőket keresünk! 


A Hazafi Rádió több, mint fél éve 
sugározza műsorát az Interneten, 
magas színvonalon hirdetve a ma- 
gyar igazságot. 

Eddigi működésünk során egyre 
több emberhez juttatjuk el a magyar 
szót, ám a hallgatók növekvő száma 
megnövekedett igényeket is jelent, 
amit a jelenlegi állománnyal már 
képtelenek vagyunk ellátni. 

A mennyiség mellet nálunk a mi- 
nőség is fontos szempont, ezért új 
kollégákra van szükségünk! 


Keresünk tehát hazánk iránt elköte- 
lezett, művelt magyar embereket, 
akik alapvető számítástechnikai is- 
meretekkel rendelkeznek. 

A munkáért honoráriumot nem tu- 
dunk adni, csak sok munkát és meg- 
becsülést! A rádiónál mindenki sza- 
badidejében, ingyen dolgozik. 

Amennyiben felkeltettük az ér- 
deklődését, és szeretne egy fiatal, 
feltörekvő csapat tagja lenni, kérem 
írjon a neville-dhazafiradio.hu e-mal 


címre! 
Mihály Ferenc (Neville) főszerkesztő 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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FRÉÉNT 


Politikai pankráció 


Néhány évvel ezelőtt az egyik külföldi 
TV csatornán volt szerencsém egy ameri- 
kai pankrációt végignézni. Feldühödött 
izomkolosszusok vonultak be az arénába, 
viselkedésük olyan volt, mintha meg akar- 
nák semmisíteni fizikailag a másikat. 

Elkezdődött a küzdelem. Hatalmas üté- 
sek és rúgások követték egymást. Az aré- 
nát körbevevő nézők szinte extázisban 
szurkoltak a versenyzőknek. 

Néztem... csak néztem, és egy idő után 
érdekes gondolataim támadtak. Sehol egy 
monokli, sehol egy vércsepp, még kisebb 
sérülésre utaló jelek sincsenek. Rá kellett 
jönnöm, hogy a szörnyű küzdelem egy előre 
megkomponált koreográfia szerint folyik. 
A háttérben íratlan szabályok működnek, 
a versenyzők valamilyen szinten védik 
egymást, hiszen egy sérülés a további mér- 
kőzések kihagyását eredményezi. 

A háttérben súlyos pénzek játszanak 
szerepet, a küzdők látszólag mindent meg- 
tesznek közönségük kielégítésére. 

A mérkőzés végén a nézők feszültsé- 
güktől megszabadulva, jóleső érzéssel 
hagyják el az arénát. 

A mai magyar közéletet figyelve az em- 
bernek olyan érzése támad, a pankráció és 
a választási hercehurca között párhuzamot 
lehet vonni. 

Elkezdődött a nagy bevonulás, ami ez 
esetben az elmúlt 4 év , értékelésében" 
nyilvánul meg. 

Ezt követik az ütések, a rúgások, vagyis 
a sárdobálás, a számháborúk, egymás gya- 
lázása, sértegetése, törvénysértésekkel va- 
ló vádaskodás. Ami érdekes, hogy senkit 
sem vonnak felelősségre, az eljárások — ha 
egyáltalán indulnak — alacsony szinten 
megakadnak. Semmi , sérülés", csak 
szavak. 

A háttérben itt is súlyos pénzekről van 
szó. A közönség, vagyis a választók vér- 
mérsékletüknek megfelelően szurkolnak 
az általuk választott pártnak. 

A szavazások végén is van egy győztes 
és egy kevésbé győztes. De itt megszakad 
a párhuzam. 

A szavazók megnyugszanak, de nem ve- 
szik észre, hogy ennek a politikai pankrá- 
ciónak kizárólag ők a vesztesei... 

Kövesdi Ferenc, 
Csongrád megye 


A MOM náci jelképe. . . 


Nemrég eldöntöttem, hogy kihímezem a 
MÖM jelképét, és kirakom a táskámra. Ki- 
nyomtattam a mintát, megvettem az anya- 
got is. Már csak ki kell lyukasztgatni gom- 
bostűvel a papírt, rátenni a vászonra, és 
bekenni valami olyan festékkel, amit ké- 
sőbb ki lehet majd mosni. Ez egy alkoho- 
los festékanyag, még általános iskolában 
tanultuk a módszert. Fel is hívtam az egy- 
kori tanáromat, van-e még neki ebből a 
festékből? 

Sajnos válasza nemleges volt. Az iskola 
sajnálja erre pénzt, azóta nem is hímeznek 
az órán (!). 

Sóhaj... Akkor tehát meg kell kérnem 
az iskolánkban tanító kézi-gépi hímző sza- 
kon végzett tanárnőmet, hogy segítsen. Ezt 
a tanárnőt nem túl sokan kedvelik, mert 
igazságtalan. Régen engem is kipécézett 
magának, de egy ideje szerencsém van. 
Rájött ugyanis, hogy bár nem öltözök úgy, 
mint a többi lány (nem préselem magam 
feszes cuccokba, mert ez a divat), de fi- 
gyelek az óráján, csendben vagyok, és — a 
többiekkel ellentétben — általában megcsi- 
nálom a házit. Tehát úgy gondolta a továb- 
biakban talán mégsem engem zaklat. 

Nos balszerencsémre megkérdeztem Sz. 
M. tanárnőt: adna-e kölcsön a fent említett 
festékből. 

Másnap a tanár kérésére bevittem a pa- 
pírt és a vásznat az iskolába. Az osztálya 
előtt akarta megcsinálni a festést, hagy ta- 
nuljanak ők is. Kiterítettem az anyagot, és 
elővettem a papírt. 

A tanárnő arcán furcsa, szinte utálatos 
fintor jelent meg, majd egy kis idő eltelté- 
vel rövid nem épp barátságos párbeszéd 
alakult ki közöttünk: 

.— Nézd, én nem akarok beleszólni a 
dolgaidba, de te ezt komolyan gondolod? — 
kérdezte. 

— Hát persze, miért is ne? — válaszol- 
tam. Nem értettem, mi lehet a gond. 

— Hát én ilyet nem fogok ám megcsinálni! 
Tudod, hogy milyen mozgalom ez? Náci 
mozgalom!!! 

— Dehogy náci! Már miért lenne az, ta- 
nárnő? Ismerem őket, ez nem olyan szer- 
vezet! 

— Dehogyisnem, dehogyisnem! — ragasz- 
kodott az igazához, mert hát ő csak jobban 
tudja... 


— Hát nem 


látod, mi van azon a képen? 

— De igen, tanárnő. A Turulmadár és 
egy piros-fehér-zöld színű pajzs, benne a 
kettős kereszttel. Mi ezzel a gond? 

— Kiscsillagom, láttál te már Turult? A 
Turul nem ilyen. Az ül. Ez a náci sas!!! Én 
ilyet nem csinálok meg! 

Ez egy neonáci szervezet! Felőlem azt 
csinálsz az életeddel, amit akarsz, én ilyet 
akkor sem csinálok meg!!" 

Na ezek után jobbnak láttam sürgősen 
kisompolyogni a teremből, ahol kb. 20 ta- 
nuló figyelte feszülten az imént lezajló 
eseményeket... 

Egyértelmű, nyilván megint én vagyok a 
hülye. Hiszen a Turulmadár és a kettős 
kereszt NEM ősi magyar jelkép, és a piros- 
fehér-zöld színű pajzs minden kétséget ki- 
záróan a németekhez kötődik... 

Nincs mese, alapszabály: A tanárok 
mindig okosabbak a diákoknál. 

Azért a töritanárt csak megállítottam a 
lépcsőn: 

.— Elnézést tanárnő! A Turulmadár 
egy régi magyar jelkép, ugye? 

— Hát persze! A Turulmadár már a 
Honfoglalás előtt is létezett a magyar nép- 
hagyományban. 

— Ööö. . . Értem. Na és a kettős kereszt? 

— Az már egy kicsit későbbi, de az is 
ősi magyar jelkép." 

Hát... ennyit röviden a magyar oktatási 
rendszerről. A Turulmadár náci jelkép, 
mert sas, és a sas a nácik jelképe volt. Mi 
sem egyszerűbb ennél. 

Azért én nem adom fel, valahogy majd 
megoldom a problémát. Lesz, lesz, lesz... 
ősi jelkép, ősi ország! 

Varga Zsófia 
Borsod-Abaúj-Zemplén megye 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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FRÉÉNT 


Okosodjunk! — Avagy ki is bombázta Kassát? 


Ki is bombázta Kassát? A szolvákok? A 
románok? A szovjetek? A németek? Most 
ezt a kérdést fogjuk feszegetni! 

Kassa bombázása régóta foglalkoztatja az 
amatőr történészeket. A bombázás után a 
hivatalos körök rögtön megállapították, 
hogy a szovjetek támadtak, azonban nem 
tudták megmondani a kiváltó okot. Hiszen 
nem volt érdekükben a semleges Magyaror- 
szágot provokálni. Ez a tény később renge- 
teg hipotézisnek adott helyet, különösen 
1945 után, amikor a kommunisták egyhan- 
gúan náci provokációról számoltak be. 
Mások a románokat vagy a szlovákokat vá- 
dolták. Borsányi Julián két könyvet is írt az 
esetről, s helyesen megállapította, csakis a 
szovjetek bombázhattak. De ő sem tudta in- 
dokolni. Szerinte minden valószínűség sze- 
rint tévedés történt. Ez a hipotézis látszott a 
legelfogadhatóbbnak a mai napig. Azonban 
mostanában újabb adatok kerültek elő, 
amelyek lehetővé teszik az ügy teljes ki- 
vizsgálását. 

A szovjet Távolsági Légierő ezen a napon 
— 1941. június 26-án — rengeteg bevetést 
végzett, s nem kevesebb, mint 43 DB-3f 
gépet vesztett. Ma már ismeretes, hogy a 
bevetés délután 4 óra után történt a német 
Közép Hadseregcsoport frontján 400 m ma- 
gasságban. Itt összesen 252 bombázó ke- 
rült bevetésre, amikor a napi átlag július 
10-ig csak 117 volt. Ismeretesek a június 
26-i bevetés részletei, a támadás nem Kassa 
irányába történt, a szovjet DBA nem támadta 
a várost. Borsányiék azt is megállapították, 
hogy szovjet frontbombázásokról nem lehe- 
tett szó. De akkor milyen szovjet gépek 
bombáztak ? Az NKVD gépei, mint ezt már 
tíz évvel ezelőtt kimutatták. 

Az NKVD 1934. július 10-én alakult, 
elődjéből, az OGPU- ból, mely a még rosz- 
szabb emlékű GPU utóda volt. 1938. de- 
cember 38-án Lavrentij Berija lett az NKVD 
feje s igen rövid időn belül a Szovjetunó 
második embere, közvetlenül Sztálin után. 
A rettegett titkos rendőrség állam volt az ál- 
lamban. 1939 elején az NKVD-t átszervez- 
ték, az itt levő rendőrök és katonák számát 
felduzzasztották, s az utóbbiakat elkezdték 
ellátni harci repülőgépekkel és tankokkal. 
Ez már a Sztálin által tervezett Európa , fel- 
szabadítása" akció keretében történt. Itt 
Sztálin számításai szerint Hitlernek kellett 


játszania a jégtörő szerepét. Hamarosan 


azonban más országok is labdába rúgtak. 
Sztálinnak feltűnt a magyar-román ellentét, 
s 1940-ben többször is ajánlotta hazánk- 
nak, hogy szovjet segítséggel támadjuk meg 
Romániát, Erdélyt. Mivel a magyar vezetés 
ilyen kalandor terveket nem akart, a szov- 
jetek a következőkben a jugoszlávoknak 
udvaroltak. Rengeteg hadianyagot ígértek, 
jugoszláv katonákat és repülőket vezényel- 
tettek a Szovjetunióba átképzésre, s végül 
is 1941. április 5-én katonai szerződést kö- 
töttek Jugoszláviával. 


A kassai posta épülete a bombázás után 


Sztálin terveiben egy balkáni — magyar- 
román, később jugoszláv-román — háború 
volt, melynek keretében be lehetett volna 
avatkozni, Romániát és más országokat 
, felszabadítani", és Hitlert a fontos romá- 
niai olajtól elvágni. Az 1941. április 6-i 
német támadás azonban túl gyorsan jött, a 
jugoszlávok már 11 nap után kapituláltak. 
A helyzetet nem lehetett kihasználni, már a 
német csapatok jelenléte miatt sem. Ismét 
a magyar-román háború ügye került előtér- 
be, mely a németeknek végtelenül kelle- 
metlen lett volna. 

Ma már köztudott, hogy 1941. június 21- 
én egy nagy tanácskozás volt a Kremlben, 
mely egész napon és fél éjjelen át tartott. A 
nagy július 6-i európai támadás utolsó rész- 
leteit is rögzítették. Zsukovot nevezték ki a 
Magyrország és Románia elleni nagy táma- 
dás vezérévé, Hruscsovot Triaszpolba küld- 
ték, hogy minél előbb átvehesse a hatalmat 
az új szovjet területeken. Ugyanakkor 
Zsdanov — Finnország jövendő felszabadító- 
ja — Leningrádban várakozott. A nagy táma- 
dást egy román-magyar háborúnak kellett 
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megelőznie. Ennek keretében a szovjetek 
bevonultak volna Kárpátaljára, az itt levő 
ruszin "testvérek" megsegítésére. Ezt az 
ürügyet már sikeresen alkalmazták 1939. 
szeptember 17-én is Lengyelország eseté- 
ben. Romániában a besszarábiai szovjet 
polgárok moldovai testvéreinek biztonságá- 
ról kellett gondoskodni. 

Hitler két héttel megelőzte Sztálint. A 
német csapatok igen gyorsan megsemmisí- 
tették a határon felvonult szovjet légi és földi 
csapattesteket, melyek csakis támadásra 
voltak berendezkedve, semmiféle védelmi 
diszlokációjuk vagy tervük nem volt. A né- 
metekkel karöltve a finnek, szlovákok, ro- 
mánok is támadtak. Csak Magyarország 
volt még semleges június 26-án. Sztálin 
valósággal megdermedt nagyméretű tervei- 
nek ilyen katasztrófális meghiúsulása mi- 
att, s teljesen akcióképtelen volt több, mint 
egy hétig. Igy ebben az időben főleg a bol- 
sevista állam második embere, Berija tevé- 
kenykedett. Ő szervezte meg az ellenállást 
és a a szovjet hadsereget. Jól tudta, miről 
van szó: ha nem jár sikerrel, vagy a Gesta- 
po lövi agyon, vagy a gulagok kétmillió 
megkínzott foglya tépi darabokra. 

Ezért csinált a gulag foglyaiból vörös ka- 
tonákat, hogy védjék a , szovjet hazát". 
Ezért vonultatta fel az NKVD seregtesteket 
a Vörös Hadsereg mögé, hogy lemészárolja 
a visszavonulókat. Ezért mozgósította a be- 
tanított kutyákat is a német tankok meg- 
semmisítésére. Minden lehetőséggel élt. 
Ilyen helyzetben próbált meg ismét egy ma- 
gyar-román háborút kirobbantani, s ezzel a 
német déli hadseregcsoportot megbénítani. 

1941. június 26-án az NKVD 3 IL-4 
bombázószázaddal rendelkezett Moszkva- 
Bykovo, Khodinka és Vnukovo repülőtere- 
in. Ezek elsőrendű feladata az volt, hogy 
egy gulag táborban történő lázadás eseté- 
ben a felkelőket szétbombázzák. A Vörös 
Hadsereg esetleges kisméretű lázadása is 
tervbe volt véve, hasonló beavatkozás ke- 
retében. 
25-én 
Boriszpolba repült. Mivel civil gépek vol- 


Június három gép  Kiev- 
tak, vöröscsillag nem volt rajtuk. Csak a 
tengelyhatalmak sárga ismertetőjelét kellet 
a gépekre festeni Boriszpolban, hogy román 
gépeknek látszanak. A román jelzések fel- 
festését elvetették, ezt eltúlzottnak ítélték 


egy provokációs légitámadás esetében. 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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Viszont másnap a három bombázót olyan 
útvonalon repültették Kassa fölé, hogy azt 
a benyomást keltsék, román területről ér- 
keztek. Már 1989-ben sikerült megállapí- 
tani, hogy 1941. június 26-án a németek 
[/KG 51 JU 883A gépe (Flugzeugbesatzung 
Schwegler) Stanislavtól délre találkozott a 
gépekkel, s kissé csodálkozott a felségjelek 
hiányán s a sárga jelzéseken. Azt gondolta, 
hogy Szlovákiába repülő zsákmányolt gépek- 
ről van szó. Ezt a feltevést azonban június 
28-án a KG 51 parancsnoka (Schulz-Heyn 
Oberleutnant és Geschwaderkom-modore) 
jelentésében elvetette, mivel e terület eb- 
ben az időben még teljesen szovjet ellenőr- 
zés alatt állt. E tényt 1989-ben Borsányi 
igen fontosnak ítélte meg (levél 6896, 39. 
II. 20). Sajnos e vonalon több kutatás nem 
történt. 

Ismeretes, Berija terve több ok miatt 
nem sikerült, mint a fel nem robbant két 
szovjet bomba és a sok cirill betűs bomba- 
repesz. Másodsorban azért, mert annak 
ellenére, hogy a gépeken nem volt vörös- 
csillag, s típusukat sem tudták megállapí- 
tani, közvetlenül a bombázás után mégis 


mindenki szovjet gépeknek titulálta azokat. 


Harmadszor pedig a magyar vezető körök- 
ben senkinek nem jutott eszébe egy román 
provokáció esélye. 

Csak 1945 után jelentek meg nálunk a 
Berijához hasonló kommunista gyászstraté- 
gák, akik képesek voltak különféle koholmá- 
nyok kitalálására. 1942-ben egy szenzációra 
éhes magyar újságíró megalkotta a ,,szlo- 
vák bosszú" legendáját. Az akció vége ma- 
gyar hadba lépés lett a szovjetek ellen. De 
Berija nem sokat vesztett ezzel, mert a ma- 
gyar csapatok előbb vagy utóbb mégiscsak 
beléptek volna a Szovjetunió elleni hábo- 
rúba, Kassa nélkül is. A kudarc ellenére 
Berija még egyszer használta ezt a cselt 
1946. február végén Jugoszláviában, Draza 
Mikhajkovic és társai elfogására. Miután 
ezek búvóhelyét az NKVD megállapította a 
hegyekben, Berija eltávolíttatta a felségjelet 
több szovjet Dakota és Wellington gépről, s 
ezekkel alacsony magasságból többször is 
fegyvereket, lőszert, élelmiszert, cigarettát 
— angol-amerikai márkákat — dobatott le a 
meglepett katonáknak, így ezek bizalmát 
megnyerte a váratlan , nyugati segítséggel". 
Végül is 1946. március 13-án a gépek is- 
mét megjelentek, és leszórták ajándékaikat. 


Mikhajlovic és társai szalu- 


tálva köszönték meg a se- 
gítséget, s természetesen siettek mindent 
öszszeszedni. Ekkor a gépek könnyfakasz- 
tó bombákat dobtak le a jugoszlávok közé, 
s rögtön megjelentek a gázálarcos NKVD 
ejtőernyősök is. Néhány perc alatt megkö- 
tözték a 12 elalélt embert, s az NKVD ka- 
tonák egy része lement egy közeli faluba 
öszvéreket rekvirálni. A 12 partizán hős 
perét Tito 1946. július 15-én rendezte meg 
Belgrádban. Két nap múlva már mindan- 
nyiukat kivégezték Berija jóvoltából. Az el- 
fogás története már 1946. április 18-án 
megjelent Rómában az ,,Il giornale della 
sera" — ban két jugoszláv disszidens el- 
mondása alapján. Az esetet Wittlin lengyel 
történész is megírta CIA dokumentumok 
alapján. 

A döntő bizonyítékok beszerzésére még 
várni kell, ennyi idővel a szovjet rendszer 
összeomlása után is. Meddig? Ez a jövő 
zenéje. De a fentiek legalább 9599-ban 
pontosak és megtörténtnek számítanak. A 
további részletek kutatására felhívom az 
érdeklődő magyar történészek figyelmét! 

Pataki Tamás, Putnok, BAZ megye 


Patt 


Április 9-én választunk. Már azok, akik 
elmennek voksolni. A Medián szerint 5990 
biztos résztvevő a szavazáson, de ebből a 
jelenlegi többségből 25-3090-ot utoljára 
tudnak felheccelni, mozgósítani és becsapni. 

Nincs többé bizalom, elfogyott! 

Jogos kritika ért az elmúlt hetekben, 
amikor az utcán megállított egy honpolgár, 
és azt mondta: Nem politizálok, befogtam 
vagy befogták a számat... Ez így nem igaz, 
egyszerűen arról van szó, nem érzem, mi 
fog történni. Aki ismer, tudja: Sokszor előre 
érzem a történéseket, próbálok jelezni írása- 
1mmal, de most nehéz bármit is mondani. 

Halvány sejtés, hogy — sajnos — három 
párt lesz a magyarnak nevezett Parlament- 
ben. A pénz és média oszt mandátumot, a 
két nagy mellé bevisznek egy harmadikat. 
Lehet az SZDSZ-nek sem lesz 596-a, de 
egy liberális frakció ott lesz tartaléknak. 

Az egyneműek házasságát és a lágydro- 
gok legalizálását szorgalmazó SZDSZ újra 
főszereplő lesz, így alakulhat ki a 193-193- 


as mandátum arány... 


Patt. 

Ha döntetlen a küzdelem, nincs mit 
tenni... Hiába van lépéskényszer, nem le- 
het lépni, csak kezet lehet nyújtani... 
Megegyezni... Ezt várják el Brüsszelből is 
a nagy pártoktól, akik bevitték országunkat 
közösen az EU-ba. Megbékélés kell a biz- 
tonságos új honfoglaláshoz... 

A félrevezetett Orbán Viktor a napok- 
ban egy magánbeszélgetésen kifejtette, 
hogy akár a 2/3-os többség is összejöhet. 
Volt jelentős előnye a Fidesznek, de 
Mikola — nem véletlenül — leépítette a nagy 
arányú győzelmet. 

A kispártoknak befellegzett, ezt már az 
ajánlószelvények gyűjtésénél lehetett látni. 
A napokban voltam 

MDF gyűlésen Esztergomban, Dávid 
Ibolya járt a királyvárosban. Ember nem 
sok volt az előadáson, de a balliberális mé- 
dia nagy elő- és utóhírverést csapott. 

A 2002-es választás alkalmával a MIÉP 
nagygyűlésen gombostűt sem lehetett leej- 
teni, ma már jelölt sincs. De a Harmadik 
Útinak nem csak Esztergomban, hanem 
még másik 62 helyen sincs jelöltje. Az 
MDF több szavazatot kap, mint a radikális 
jobboldal, de ők sem jutnak be az Ország- 


gyűlésbe! A kispártok alkonya ez a válasz- 
tás. Aki bejut a kiválasztottak közé, azt le- 
het, hogy újra csak becsalják. 

A politikai elit a végnapjait éli, a válasz- 
tópolgárok 6590-a többet nem megy el sza- 
vazni. S valljuk be őszintén, ez már nem 
megoldás. 

Kupa Mihály összemosolyog a cédulaha- 
misításba keveredett Bartók Tivadarral, 
Kolompár Orbán országos listát állít, mi- 
közben Thürmer Gyula a Vasárnapi Újság 
(!) favoritja. A kommunisták már a spájz- 
ban vannak, de mindig is ott voltak. 

Tátott szájjal figyeli a nagyérdemű a 
Hír-Tv-n , Bukfenc? Csintalan Sándort, 
vérvörösre tapsolják kezeiket a polgári kö- 
rösök Pozsgay vagy Szűrős előadásán. A 
szövetség fiai dörzsölik a kezüket, újabb 
négy . év — szabadkőműves rablás 
következhet... Ők nem kicsiben játszanak! 

Ha patt, ne fogjunk kezet. Borítsuk fel az 
asztalt, hiszen hamis ez a játék! Tizenhat 
éve. Csalók ülnek egymással szemben, 
akiknek szekundánsai egy alomból valóak. 

Patt? Ha hagyjuk... 

Magyarok! 

Mi adjunk Mattot! 

Kovács Géza 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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A WERFEN vonat eredete V. 


További 10 vagon és 3 teherautó indult 
Bremenhavenbe a kikötőbe. A szétváloga- 
tást, csomagolást bérmunkában az amerikai 
hadsereggel végeztették el. Az amerikai 
hadsereg által a szállítmányhoz mellékelt 
kimutatást Alford úrral 2000. február ele- 
jén az amerikai Nemzeti Levéltárban meg- 
találtuk és lemásoltuk, de eddig sehol sem 
mutattuk be. 

Barcsay Edit a magyar pénzügy részéről 
1947 novemberében érintkezésbe lépett 
Svájcban R. Kasztnerral, aki elmondta, 
hogy az ottani aranyat magyarországi zsi- 
dószemélyek megmentésére gyűjtötték és 
juttatták ki Svájcba. És annak semmi kap- 
csolata sem volt az aranyvonattal, mondta 
Kasztner. Kemény államtitkár is beszélt 
1946 novemberében Kasztnerrel, mint a 
,Zsidó ügynökség és a Joint megbízottjá- 
val,". Kasztner tagadta, hogy zsidó eredetű 
arany árverésére került volna sor Svájc- 
ban. Kemény eredetileg Merszei Zoltánnal 
akart tárgyalni, aki felhívta a magyar ható- 
ságok figyelmét a dr. Józsa Dénes által is 
említett Salzburgban lefoglalt 4 zsidó ér- 
téket szállító vagonra. Merszei azonban 
elkerülte a találkozást és a berni magyar 
követség szerint — nem is akarna — további 
adatokkal szolgálni. 

Varvasovszky 1948. 01. 24-én jelentet- 
te Bécsből, hogy: , egy miniszteri rangban 
működött magyar megbízott annak idején 
olyan értelmű nyilatkozatot tett az ameri- 
kaiak felé, hogy a Magyar Nemzeti Bank 
aranykészletének visszaadása fejében le- 
mond az elhurcolt zsidó vagyon visszaszol- 
gáltatásáról, ami az aranyvonattal került 
ki". Ennek az előzménye az volt, amikor 
Nyárádi Miklós pénzügyminiszter-helyet- 
tes 1946 aug. 4-én levelet írt Robert 
Murphy USA nagykövetnek Berlinbe: ,, Az 
augusztus 1-i frankfurti konferencián, ami 
a Magyar Nemzeti Bank aranyának vissza- 
szolgáltatásáról történt, úgy értettem, hogy 
az elismervényhez, amit az arany vissza- 
adásakor kell aláírni, egy lemondó nyilat- 
kozatot kell csatolni, ami szerint a magyar 
kormány lemond minden más (nem) mo- 
netáris aranyról, amit Magyarországról a 
háború alatt elvittek. 

Mivel ezért felvetettem azt a kérdést, 
hogy ez azokat az értékeket érinti-e, amit a 
németek vettek el zsidó vallású, vagy szár- 


mazású, magyar állampolgároktól, azt a 


választ kaptam Mr. Haroldsontól és Mr. 
Cronantól, hogy amennyiben ezeket a zsi- 
dó vagyonokat vissza kellene szállítani 
Magyarországra úgy ennek az értéknek a 
monetáris arany részét nem adnák vissza 
Magyarországnak. Mivel biztosítottak er- 
ről, amit Mr. Haroldson , úri szerződés- 
nek" nevezett el megtisztelve érzem ma- 
gam, hogy közöljem Excellenciáddal, hogy 
a magyar kormány nevében az említett 
elismervényt aláírtam". Nyárádi minisz- 
terként még 1947-ben is arról tárgyalt 
Washingtonban, hogy az , aranyvonatot" 
adják vissza, vagyis a Werfen vonatot nem 
tekintette izraelita vagyonnak. Tárgyalásai 
alapjául a Párizsi békeszerződés 30. cik- 
kelye szolgált: 

;.1. a németországi magyar és magyar 
állampolgárok vagyonát ezennel nem kell 
ellenséges vagyonnak tekinteni és azok 
immár minden zárolástól mentesek. 

2. Az azonosítható vagyon visszaadható, 
stb." 

1947. május 19-én azonban amerikai 
követség ezt válaszolja a Magyarországi Iz- 
raeliták Országos Irodájának Budapesten: 
Az US kormány jóváhagyásával az auszt- 
riai US hadsereg vezérlő tábornoka elhatá- 
rozta, hogy ezt (Werfen vonatot) átadják a 
Kormányközi Menekültügyi Bizottságnak 
a németek által üldözött, hazatérni nem 
akaró személyek megsegítésére. Ez a gya- 
korlatban azt jelenti, hogy az összeg 9090- 
a felett az American Joint Distribution 
Committee és a Jewish Agency for 
Palestine fog disponálni, stb. Robert S. 
Folxom követségi másodtitkár." 

A Joint a magyarországi zsidóságnak 
1944-1952 között 50,659409.52 dollárt 
fizetett ki. A Werfen vonatot azonban 
, azonosíthatatlan" eredetűnek nyilvání- 
tották. A nehéz helyzetben lévő magyar 
kormány a magyarországi zsidó szervezete- 
ket hiába tolta maga előtt, mert együtt sem 
jutottak előre. 

A Magyar Restitúciós Misszió 1947. áp- 
rilis 23-i Höchst-ben kiadott levele kezdi 
keresni a Királyi vár szőnyegeit, festmé- 
nyeit és a magyar zsidók vagyonát szállító 
vonatot, amely 1945 januárjában érkezett 
volna Bajorországba. A Vár tárgyainak 
egyrésze a 8 vagonból álló Turán szerelvé- 
nyen került Kőszegre. Petri Béla 1957. okt. 
7-én a toloncházban internálva elmondta, 


hogy: , ő mint a Turán szerelvényhez be- 
osztott detektiv tudomással bírt amikor a 
kérdéses értékeket szállító szerelvény Kő- 
szegre érkezett, a 8 vagonból álló szerel- 
vénnyel Semmeringen, 

Sopronon, Purgerstrassen, Bahndorfon, 
Bécsen, Kremszen, Spitzdonaun, Linzen, 
Salzburgon, Hofgartenen, Mibachon keresz- 
tül Eisenstrasseba mentem és ott angol- 
amerikai bizottság szállta meg a vonatot, 
majd egy cseh tiszt átvette és Csehország- 
ba vitte a szerelvényt. A szerelvény átadá- 
sánál Mireczky Gusztáv MÁV felügyelő is 
jelen volt". 

Pechány Aladár szerint a Várpalota mű- 
tárgyait a testőrség parancsnoka szállíttatta 
Kőszegre, a szerelvényt átfestve felismerte 
1945 augusztusa végén egy prágai pálya- 
udvaron. A javak kisebb része a kőszegi 
missziós ház gondozása alá került. 
Mireczky Zoltán egy 1946-os PM feljegy- 
zés szerint megerősíti a 8 vagon létét és az 
útvonalat, valamint azt, hogy a vonatot az 
angol és amerikai szövetségi bizottság 
szállta meg. HOPFGARTEN és az idő- 
pontok, a szövetségesek megjelenése egy- 
értelművé teszi, hogy a Turán szerelvény a 
kincstári szerelvény része lehetett. Gellért 
Andor főkonzul 1946. 02. 06-án jelenti 
Gyöngyösi János külügyminiszternek Salz- 
burgból, hogy a kincstári vonat 46 kocsi- 
ból állt, amikor az amerikaiak lefoglalták. 
A kísérő 
Altenmarkba szállították, 24 vagonba pa- 
kolták az értékeket. 


A 8 hiányzó vagonról nem tesz említést.. 


személyzetet 14 vagonban 


Ez a szerelvény csak úgy van, senki sem 
veszi észre. Dr. Oroszlán Zoltán egyetemi 
tanár jelentése 1947. 01. 22-én: , biztos 
forrásból értesültem, a koronázási palástot 
a salzburgi Collecting Point őrzi, a koroná- 
zási jelvények a hosszú szállítás alatt sem- 
mi kárt nem szenvedtek? Münchenben 
őriztetnek? Mr. Rae a tárgyakat több mint 
egy óráig hozzáférhetővé tette számunkra". 
Alford úr egyik kézirata szerint 1947. 04. 
21-én a frankfurti állomáson 198 ezer font 
ezüstöt csomagoltak be 5 vasúti kocsiba 
anyagokkal, együtt, ami az aranyalap visz- 
szaadásakor lemaradt: arany érmék, 
aranyrudak, platina, Szállasi személyes 
dolgai, és az Árvaszék betétjei. A szerel- 
vényhez Kegensbergben két további ko- 
csit csatoltak, amelyen 51 festmény és 340 
vázlatot tároltak. 


Geönczeöl Gyula, Cleveland, Ohio, USA 


következő számunkban folytatjuk 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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Áutonómiát a vajdasági magyaroknak is! 


Három vajdasági magyar párt elnöke 
tegnap levélben kereste meg Martti 
Ahtisaari-t az ENSZ Kosovo ügyével meg- 
bízott főtárgyalóját. 

Ágoston András, dr. Páll Sándor és Rácz 
Szabó László felhívták a főtárgyaló figyel- 
mét arra, hogy autonómiakövetelésükkel, 
amelyet a negyedik vajdasági magyar párt 
a Vajdasági Magyar Szövetség nem írt alá, 
megkeresték már a Szerbia és Montenegró 
külügyminiszterét, valamint a Szerb Köztár- 
saság és a Szerb Köztársaság kormányának 
elnökét is. Levelünkre amelyet a múlt év de- 
cember 12-én küldtek el a nevezett tisztség- 
viselők, a mai napig nem válaszoltak. 

A megkeresés lényege, hogy a főtárgyaló- 
nak is megküldött autonómia-dokumentu- 
mok szerint az egyidejűség és a reciprocitás 
elvei alapján nemzeti alapú autonómiát 
kell biztosítani a vajdasági magyarságnak 
is. A hármak szükségesnek tartják, hogy a 
térség valóban összetett gondjait, amelyek 
közül mindenképpen kiemelkedik Kosovo 
státusnak meghatározása, a legjobb lenne 
egy csomagban kezelni és megoldani. 

Véleményük szerint Kosovo önállóságá- 
nak véglegesítésével párhuzamosan nem- 
csak a kosovói szerbek autonómiáját kell 
rendezni, hanem a dél-szerbiai albánokét 
is. Mind a dél-szerbiai albánok, mind a 
vajdasági magyarok Szerbiában élő kisebb- 
ségek. Van tehát ok mind az egyidejűség, 
mint pedig a reciprocitás elveinek alkal- 
mazására. 

Ezen kívül, a perszonális autonómia 
modelljében rögzített döntéshozatali me- 
chanizmus alapelvei megtalálhatók a szerb 
kormánynak a kosovói szerbek helyzeté- 
nek rendezésére irányuló tervezetében is. 

A hármak két dologban kérik a 


Ahtisaari megértő támogatását. 


NAGYAR OLDAL 


KÖZÉLETI HAVILAP 


Keresse a fővárosi és vidéki Relay és 
Inmedio nevű hírlapüzletekben, vala- 
mint egyes nemzeti könyvesboltokban. 
A legbiztosabb hozzájutás az előfizetés: 
2900 Komárom, Mártírok u. 17/b. 


Fontos lenne, hogy a Kosovo státusával 
összefüggő tárgyalássorozat megfelelő sza- 
kaszában legyen állásfoglalás a térség ki- 
sebbségei nyílt és megoldatlan kérdésének 
rendezésére vonatkozólag is. 

Ezen kívül a hármak hasznosnak tarta- 
nák, ha a Kosovo-tárgyalásokon a szerb fél 
számára világossá válna, hogy a kisebbsé- 
gi kérdés a térségben csak jó akarattal, 
konszenzusra való készséggel és egyértel- 
mű politikai akarattal oldható meg. 

Vajdasági Magyar Demokrata Párt 
Vajdasági Magyarok Demokratikus 
Közössége 

Magyar Polgári Szövetség 


a 
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A Magyar Nemzeti Front és 
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könyvtárának új címe: 
1052 Budapest, Semmelweis u. 1-3. III. e. / 336. 
Magyarok Háza 
Telefon: (06-1-267-45-10) 3500-as mellék 
A könyvtár nyitva kedden és csütörtökön 
15 és 19 óra között. 
honlapcím: www.nemzetifront.hu 
Jelentkezzen az MNF elektronikus hírlevelére a 
info(0 nemzetifront.hu címen. 
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Onkénteseket várunk a Frontra! 


Újságírókat, fotósokat, terjesztőket 
várunk a szerkesztőségi csapatba! 

Fizetést sajnos belátható ideig nem 
tudunk adni, csak jó szót és sok munkát. 
A lapnál mindenki ingyen dolgozik a közös 
célért, hazánk felszabadításáért. Valljuk, 
élet-halál harc folyik most hazánkban. 
Ebben a harcban hathatós fegyver lehet 
egy hiteles és radikális nemzeti újság. 

Fegyverforgató önkénteseket várunk, 
akik segítenek felrázni, és tartást adni az 
apátiába süllyedt magyarságnak. 


REKL "STER 


nm: 


CÉGTÁBLÁK. CÍMEREK 
FÁSALÜK, EEINY VAK 
AUTH EET A MHOK KESZÍTES:E 
AKLTULAT TERVEZES 
TEL: ú4-HEé 4824 


FRONT szerkesztőségi fogadóórák: 
Minden kedden 18 órától 
az MNF Klubban 


Minőségi autófényezés: 


06 20 467-20-41 
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Szabó Dezső 


Elkergetett Istenek VI. 


3. TESTVÉRISÉG 

A nagy Forradalom e harmadik igézete 
mintegy kísérő zenéje a másik két frigiai 
sapkás istenségnek. A másik kettő, mint 
történelmi elv, nem líra, nem hangulat, nem 
misztikus igézet. Az életvalóság formálásá- 
nak, az intézmények kialakulásának, az 
egész történelmi életrendszer és jogrend- 
szer belső szerkezetének meghatározói. Ez 
az első látszatra nem egyéb, mint a keresz- 
ténység által hirdetett testvériség hozzáze- 
nélése a Forradalmat megteremtő két nagy 
elvhez. 

Pedig nagy különbség van a két testvériség 
között. Habár mint lelki tényező: az első 
kétségtelenül segített a második születésé- 
nek és lelki beidegzésének. A keresztény 
testvériség voltaképpen csak a belső em- 
bert, a lelki életet érinti: az egy Atyának 
gyermekeit a közös születés, közös végzet, 
közös esendőségek, közös halál és jövő élet 
közös reményének egységében. Tettes kisu- 
gárzásai: mint a szánalom, a segélynyújtás 
stb. okaiban a lélek Isten felé készítésének, 
Krisztus útján járásának eszközei tekinthe- 
tők. A Forradalom Testvérisége az új nép- 
nemzetben a Forradalom fiaivá újult embe- 
rek, polgárok egyetemes testvérisége az 
egész nemzet, a mindenki hazájának meg- 
építésében, a közös életérdekek, a Szabad- 
ság és Egyenlőség megvalósításában és vé- 
delmében. És mert ennek a Forradalomnak 
életösztönéből is kikerülhetetlen volt a 
meglátás: hogy jövő építését, uralmát csak 
úgy biztosíthatja: ha elveit egész Európa, az 
emberiség minél nagyobb részének lelkialka- 
tává teszi: az új Testvériség szétsugárzott az 
egész Európára, az egész Genre Humain-re. 

A testvériség volt a forradalom történelmi 
lírája, politikai és szociális eszméinek 
misztikus, vallásos kísérője. És itt az a kér- 
dés: ha e líra, e misztikus és bizonyos értel- 
mében vallásos érzés történelmi értékét 
nyugodt vizsgálódással lemérjük: vajon 
tényleg olyan üres frázeológiának találjuk: 
mint amilyennek a 19-ik Század demokrá- 
ciájának csalódottjai a gúny annyi formájá- 
ban megmutatták. 

Nincs a világtörténelemnek olyan egyete- 
mes elve, gondolata: amelyet a tettes, min- 
dennapi élet tényleges viszonyaihoz mérve 
ne minősíthetnőnk üres frázeológiának. Hi- 
szen a kereszténységet ebből az okból érték 


a legolcsóbb támadások. Ezért úgy gondol- 
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juk, hogy a helyes ítélethez vezető út meg- 
vizsgálni: 1. Mi az illető fogalom teljes tar- 
talma. 2. Mi, hogyan valósul meg ebből a 
tartalomból. 3. Az, ami nem valósulhatott 


meg? Vagy más és milyen okok hiúsították 


meg a gondolat teljes történelmi termését. 


1. A Testvériség gondolatának tartalma: 
1. egy történelmi közösség, nemzet, állam 
belső életében? 

Az az időben és térben megvalósult egy- 
ség, melyet nemzetnek, hazának nevezünk: 
az életérdekeknek, életlehetőségeknek, a 
mindenféle közös hatásoknak, szenvedé- 
seknek, veszélyeknek stb. olyan szerves 
egysége: mely minden egyesben a családi 
vérközösség erejével határozza meg az 
együvétartozás érzését összes velejáróival. 
És azt a belátást: hogy önzését, életérdeke- 
it, életvédelmét a közösség, a nemzet életér- 
dekei, védelme irányában élje meg. És így 
mintegy a nemzet minden tagja felelősséget 
érezzen a nemzet minden tagjáért, a nemzet 
minden tagja biztosítéka legyen a nemzet 
minden tagja életérdekeinek, védelmének. 

De ehhez természettörvényileg szüksé- 
ges: hogy a nemzet egyetlen tagja se legyen 
életérdekeiben, munkájában, önértéke 
megteremtésének lehetőségeiben kevésbé 
védett, vagy gátoltabb. Hogy semmi olyan 
intézmény, társadalmi keret, osztály stb. ne 
legyen a nemzet belső életrendszerében, 
mely a nemzet bizonyos tagjai részére 
ilyen gátakat jelentene vagy védettségüket 
kisebbítené. 

Amint látjuk tehát, bármily lírának, 


mintegy misztikus kipárázásnak látszik a 


Testvériség gondolata: szerves kapcsolat- 
ban van a Szabadság és az Egyenlőség 
gondolatával és pozitív történelmi erőt je- 
lenthet. Hogyan, miért fejlődik ki a gyer- 
mekben a szülők, a család iránti szeretet és 
tettes ragaszkodás? Mert tőlük kap min- 
dent, fejlődő test-lelke minden szükségének 
megelégítését s élete védelmét. A nemzet 
belső életének fennebb pár szóval megraj- 
zolt feltételei viszik a nemzet minden tag- 
jának lelki gépezetébe azt a testvériségi 
érzést: mely már nem üres frázis, hanem: a 
legszélesebb látóhatárú önzés. És úgy altru- 
izmus és szolidaritás, hogy egyszersmind az 
önfenntartás legmélyebb munkás és harcos 
ösztöne. 

2. A Testvériség gondolatának tartalma 
más nemzetekkel szemben: 

Itt ugyanahhoz a lényeghez jutunk. A 
nemzetek Testvériségének alapja az a belá- 
tás: hogy amint a nemzet belső életében a 
nemzet minden egyes tagja, úgy az Emberi- 
ség életében minden nemzet egy sajátos 
arc, az emberi érték, alkotás, munka, ter- 
més kiszámíthatatlan lehetőségével. És itt 
is az a cél, hogy semmi sajátos érték, sem- 
mi terméslehetőség el ne vesszen. Hisz 
minden nemzet egyénisége gazdagsága a 
többi nemzet egyéniségének, minden nem- 
zet termése életérdeke a többi nemzetnek 
15. A német műszer-, a francia divat-, a ma- 
gyar bőr-, hentes- és malomipar éppúgy je- 
lentette az élet több és jobb lehetőségeit 
más nemzeteknél, amint az olasz festészet, 
az angol és orosz regény, a magyar líra, a gö- 
rög szobrászat nagy emberi meggazdagodást, 
a termő lélek végtelen megtermékenyülését 
jelentheti bármely nemzet fejlődésében. 
Tehát: a nemzeteknek egy olyan megszer- 
vezésére van szükség, melyben egy nemzet 
se legyen életérdekeiben, munkájában, ön- 
értékei megteremtésének lehetőségeiben, 
történelmi alkotása ösztönös szabad mozdu- 
lataiban kevésbé védett vagy gátoltabb. 
Hogy semmi olyan hatalmi tényező vagy 
nemzetközi intézmény ne legyen, mely bi- 
zonyos nemzetek számára ilyen gátakat je- 
lentene vagy védettségüket kisebbítené. 

Amint látjuk, a Testvériség gondolata itt 
is mély, szerves kapcsolatban van a nemzetek 
Egyenlőségének és teljes Szabadságának 
gondolatával. Ebben a szervezettségben 
minden nemzet a maga természetes önzését, 
életérdekeit, védelmét az összes többi nem- 
zet természetes önzésének, életérdekeinek, 
védelmének irányába fogja beépíteni. 


következő számunkban folytatjuk 


Váltsunk kormányt, váltsunk ellenzéket! 
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Lehet-e béke egy génmanipulált élelemmel teli világban? III. 


A Lom Senes-i földműveseknek, akik ott 
a saját szükségletükre különböző zöldsége- 
ket termesztettek, egész termése elpusztult, 
miután a szomszédos területeket Roundup 
Readyvel bepermetezték. Ez a szer minden 
növényt megöl, kivéve a különleges, gén- 
manipulált Monsanto-növényeket, amelyek 
, gyomirtószer-rezisztensek". Egy 2003-ban 
készült tanulmány kimutatta, hogy a perme- 
tezés hatása nem korlátozódik a termések 
elpusztítására. Az ott élőknek megdöglöttek 
a tyúkjaik, és más állataik is károsodtak, 
különösképp a lovak. A kiszórt gyom irtószer 
az embereknél súlyos rosszullétet, hasme- 
nést, hányást és bőrkisebesedést okoz. 
Egyes jelentések GMO-szójaföldek közelé- 
ben fejlődési rendellenességekkel szüle- 
tett állatokról szólnak. Torzul fejlődött 
banánról és édesburgonyáról, hirtelen el- 
pusztult halakkal teli tavakról is hallani. 
Földműves családok jelentik, hogy gyerme- 
keik testén a közeli szójaföldek permetezése 
után különös foltokat találnak. 

Egy Epicyte nevű kis biotechnológiai 
magáncég 2001 szeptemberében San 
Diegóban sajtókonferenciát tartott. Az 
Epicyte bejelentette, hogy sikeresen kifej- 
lesztettek egy újabb GMO-gabonát — a fo- 
Ehhez egy ritka 


sajátossággal, az immunális terméketlen- 


gamzásgátló kukoricát. 


séggel bíró nők szervezetéből antitesteket 
nyertek ki. Ezt követően izolálták a termé- 
ketlenségért felelős antitestek létrehozásában 
illetékes gént, és a géntechnika segítségé- 
vel beépítették a közönséges kukoricába. 
, Van egy üvegházunk tele kukoricával, 
amely spermiumok elleni antitesteket ter- 
— büszkélkedett Mitch Hein, az 
Epicyte elnöke. 


mel" 


Az Epicyte éppen akkor kötött egy kuta- 
tási és licencegyezményt a Dow Chemical 
nevű géntechnológiai óriáscéggel, amely 
hajdan a vietnámi háborúban alkalmazott 
Agent Orange lombtalanító szert gyártotta, 
és egyike a három génmanipulált vetőmagot 
termelő agrobusiness-óriásnak az Egyesült 
Államokban. Ennek a joint-venture-nek az 
a célja — ismertették —, hogy a gabonafélék 
génmanipulálásának a területén az Epicyte 
technológiai áttörését egyesítsék a Dow 
AgroScience erejével. Az Epicyte a 
Syngentával, a GMO-vetőmagvak területé- 
nek svájci óriásával is együttműködésbe lé- 
pett. 2002 októberében a CBS-News hírül 


adta, hogy az Egyesült Államok mezőgazda- 
sági minisztériuma is országszerte finanszí- 
rozott szántóföldi kísérleteket különböző 
növényekkel, amelyekből a gyógyszerészet- 
ben felhasználható anyagok nyerhetők, köz- 
tük az Epicyte spermaölőgabona-tech- 
nológiáját is. 

Az Epicyte úgy mutatta be spermaölő ku- 
koricáját, mint egy hozzájárulást a világ 


, túlnépesedése" problémájának megoldá- 
sához. Feltételezhető, mondták, hogy azt 


már 2006-tól vagy 2007-től a kereskede- 
lemben is forgalmazni fogják. 

A sajtóértekezlet után az Epicyte , front- 
áttöréséről" többé nem esett szó. Magát a 
céget 2004 májusában átvette egy pitsborói 
(Észak-Karolina) biotechnikai magántársa- 
ság. Az Epicyte Pharmaceutical céget meg- 
vásárolta a Biolex. A tömegkommunikáció- 
ban többet nem lehetett hallani a spermaölő 
kukorica kifejlesztéséről. A téma eltűnt a 
színről. Jól értesült körökből azonban kiszi- 
várgott, hogy a kutatás titkos alapokon tovább 
folyik, mivel a kukorica, amelynek a fo- 


gyasztása a férfiak spermáját terméketlenné 


teszi, robbanékony politikai jelentőséggel 
bírhat. A mexikói farmerek egyszer már fel- 
lázadtak a génmanipulált kukoricának 
Oaxacában, Mexikó kukoricatermelő kin- 
cseskamrájában történt tiltott forgalomba 
hozatala miatt. El lehet képzelni, milyen 
hatása lenne, ha megvizsgálnák a kukori- 
cát, a legtöbb mexikói fő táplálékát, és ki- 
derülne, hogy az Epicyte fogamzásgátló 
antitestjeit tartalmazza. , Kér az úr egy fo- 
gamzásgátló kukoricacsövet, vagy esetleg 
egy gyilkostortillát?" Vagy még egy tál 
kukoricapelyhet? 

A terminátor-öngyilkosvetőmagtól (A ter- 
minátorgén megöli annak a génkezelt nö- 
vénynek a magvait, amelyikbe beépítették. 
Ezért a vetőmagot minden évben újra az 
előállító cégtől kell megvásárolni.) a fogam- 
zásgátló hatású génmanipulált kukoricáig 
jutás hamarosan világossá tette, hogy az 
Egyesült Államok nagyhatalmú elitkörei, 
elkötelezett neomalthusiánusok, miért vá- 
lasztották elsődleges stratégiai céljukként a 
génmanipulált növényeknek a világ élelme- 
zési láncaiba való bevezetését. Ezt az elitet 


Ford 


Foundation, valamint más, Amerika leggaz- 


nemcsak a Rockefeller és a 
dagabb családjainak magánvagyonával ösz- 
szefonódott alapítványok alkotják. Ide tar- 
toznak még az Egyesült Államok Külügymi- 
nisztériuma, a Nemzetbiztonsági Tanács, az 
USA Mezőgazdasági Minisztériuma, továb- 
Alap 
(International Monetary Fund), a Világbank 
(World Bank) és az Egyesült Államok hiva- 
talainak — beleértve az Egészségügyi Világ- 
(WHO - World Health 
Organization) és az Élelmezési és Mezőgaz- 
dasági Szervezetet (FAO -—- Food and 


Agriculture Organization) — vezető körei is. 


bá a Nemzetközi Pénzügyi 


szervezetet 


A népesség csökkentése és a génmanipulált 
növények ugyanannak az átfogó stratégiá- 
nak a részei: drasztikusan leredukálni a vi- 
lág lakosságát. Némelyek, mindenekelőtt a 
katolikus egyházhoz és annak vonzáskör- 
éhez tartozó emberek, valamint az Egyesült 
Államok és más országok kisebbségi szer- 
vezetei elég bátrak voltak ahhoz, hogy a 
folyamatot annak nevezzék, ami valójában: 
genocídiumnak, amelynek során tudatosan 
megtervezett eljárással, a , világot fenyegető 
éhség problémája megoldásának" nevében, 
egész népcsoportokat módszeresen kiirtanak. 

következő számunkban folytatjuk 
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Aljas provokáció II. 


És lőn. Tavaly ősszel egy dán kiadó gyer- 
mekeknek szánt könyvbe(!) rendelt volna 
illusztrációkat a dán gyermekkönyvsz- 
erzőnek Mohamed próféta életéről írott 
könyvéhez, de a megkeresett rajzolók nem 
vállalták a munkát. Ugyanis — úgymond — 
öncenzúrát gyakoroltak, visszarettenve at- 
tól, hogy 2004. végén egy muzulmán férfi 
meggyilkolta Theo van Gogh holland film- 
rendezőt, amiért az iszlámellenes műveket 
készített. A panaszkodó gyermekkönyvsz- 
erzőn megesett a legnagyobb dán napilap, a 
160 ezres példányszámban megjelenő libe- 
rális JyIlands-Posten főszerkesztőjének szí- 
ve, aki megkeresett mintegy negyven, a dán 
újságíró-szövetséghez tartozó karikaturistát 
(!), s közülük 12-en elkészítették , művei- 
ket", amelyeket az újság a 2005. szeptem- 
ber 30-ai számában jelentetett meg Moha- 
med arcai címmel. A gúnyrajz-sorozat 
(mert erről van szó!) közlése a Dániában 
élő muzulmán közösség körében dühös re- 
akciókat váltott ki hamarosan: több ezres 
tüntetés Koppenhágában, valamint a rajzo- 
lók halálos megfenyegetése. A rajzolókat 
védőőrizet alá helyezték, a követelések el- 
lenére Anders Fogh Rasmussen liberális 
dán miniszterelnök azonban nem volt haj- 
landó bocsánatot kérni a súlyos sértésért. A 
Rotschild-világkormány liberális kórusa 
ekkor óbégatni kezdett, a , sajtószabadság" 
védelmére kelve. Január elején először egy 
norvég újság, majd a hónap végén számos 
európai (francia, norvég, német, spanyol, 
holland, olasz, cseh, svájci, lengyel, vala- 
mint magyar) újság is átvette és közölte a 
gúnyrajz-sorozatot, végül pedig két új-zé- 
landi napilap is beállt a meggondolatlanul 
röhincsélők sorába. Összesen 12 ország. Az 
amerikai zsarolással és lekenyerezéssel 
lassan megpuhított Jordániában is akadt 
két lap, amely közölt néhányat a szennymű- 
vek közül, a főszerkesztőket azonban őri- 
zetbe is vették. Csak érdekességként (?) ér- 


van zár evesek dér ertngalllt AL, lan 
Mem STÉT greet VOL ÉSE ggal éa nel enbet 
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demes megemlíteni, hogy a szóban forgó 
gúnyrajzokat a zsidó megszállás alatt álló 
Magyarországon a Népszabadság és a , Ma- 
gyar" Hírlap közölte... 

A sokáig türelmes muzulmán világ ekkor 
robbant. A tömeges felzúdulás oka egyrészt 
az volt, hogy az iszlám vallási előírások sze- 
rint Mohamed próféta bármely ábrázolása 
tilos, másrészt pedig azért, mert a gúnyrajz- 
ok egy része erőszakos emberként ábrázol- 
ta őt. A liberális világsajtó (a magyar is) 
persze azonnal elkezdte a ködösítést: , saj- 
tószabadságról", , véleményszabadságról" 
hadovál, és a gúnyrajzok helyett , karikatú- 
rákat" emleget, enyhíteni próbálva a 
gyalázatot... 

A cselszövők elérték céljukat. Amikor a 
jogos felháborodás végre látványos tünteté- 
sekbe és nagykövetség-rombolásokba tor- 
kollott, akkor diadalmasan ki lehetett mon- 
dani: , Na ugye! Nem megmondtam, hogy 
terroristák?!" 

És hogy ez az egész mennyiben érint 
minket? 

Elsősorban annyiban, hogy miért kellett 
beállni a sorba? Miért kell a magyar em- 
bernek szégyenkeznie, sőt most már félnie 
is amiatt, mert két felelőtlen zsidó főszer- 
kesztő engedélyezte a gúnyrajzok közlését? 

Ezenkívül megint kibújt a szög a zsák- 
ból. A , másság" szöge. A , szerencsésnek" 
ítélt fajtába született, Kolozsvárról negyed- 
százada Judapestre költözött SZDSZ-es 
Jungbert Béla, aki jelenleg éppen ramal- 
lahi magyar nagykövet, nehezen bár, de be- 
ismerte: , be kell látni, hogy az iszlám vi- 
lágban más értékrendek uralkodnak"... 
Nocsak! Ez a fránya másság már megint! 
Lehet, hogy a , másság" kétirányú? És nem 
csak egyeseknek kell egy bizonyos , mássá- 
got" feltétlen tisztelettel övezni, miközben 
az büntetlenül gyalázkodhat! 

És nálunk? Nálunk milyen , értékrend 
uralkodik"? Mi mit nyelünk le, nemhogy 
zsinagóga-felgyújtás, de még csak morgoló- 
dás nélkül is? És most nem a nemzeti önér- 


zetünk (van-e még?) folyamatos sértegeté- 


sére, magyarságunk kigúnyolására gondo- 
lok elsősorban, pedig abból is bőven kijut. 
Hanem — a viszonosság elve alapján — a mi 
hitünk és vallásunk, a kereszténység gyalá- 
zására. Ment-e valaki Petri György, a ma- 
gyarmocskolásért (, szarból jött magyarok") 
Kossuth-díjjal jutalmazott zsidó véglény 
ablakát beverni, amikor merészelte egyik 
, versében" leírni ezt, hogy , Zakatol a 
szent család / Isten tömi Máriát"?! Vagy a 
másik, szintén Kossuth-díjas és , szintén 
zenész" Eörsi Istvánt megkövezte-e valaki, 
amikor ímígyen üdvözölte a Magyarország- 
ra látogató II. János Pál pápát Cápalátoga- 
tás című gúnyversében: , Wojtyla úr, az a 
gondom, / hogyha Ön hazánkba jön, / költ- 
ségesebb lesz a kondom, / s kétségesebb az 
öröm. / Ön mint szex-specialista, / meg- 
mondja, mit nem szabad, / készen a tilalmi 
lista, / s behúzom farkamat."?! Na, ugye, 
hogy senki? (Csak halkan jegyzem meg, 
hogy még az elsődlegesen érintett római 
katolikus egyház sem tiltakozott!) 

Kár, hogy nem vagyunk inkább írek. 

u.i.: A legfrissebb hírek szerint az Ame- 
rika-imádatáról eddig is hírhedt Románia 
is beállt a dicstelen sorba. (Oda ugyanis 
feltehetően egy kis késéssel érkezett meg a 
fax a Kotschild-központból azzal, hogy: 
, akció !7.) Több bukaresti székhelyű lapról 
van szó. Köztük egy , újmagyar" nyelvű lap 
is található, sok-sok zsidó szerkesztővel... 

Csiby Károly, 

az írást a román államhatalom által ül- 

dözött Európai Idő-ből vettük át 
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